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Tisztelettel értesítjük t. előfizetőin­
ket, hogy az »Egyetértés« kiadóhivata­
lával kötött szerződésünknél fogva abban 
a kedvező helyzetben vagyunk, hogy 
lapunkat és az „Egyetértést«, hazánk leg­
nagyobb, legtekintélyesebb napilapját, 
mely úgy előkelő iránya, mint közlemé­
nyeinek bősége, vállozatossága és meg­
bízhatósága által rég kivívta az egész 
ország közönségének általános tetszését: 
előfizelőinknek

együttes előfizetésnél
rendkívül mérsékelt kedvez­

ményes Áron küldhetjük meg.
A két lap együtles előfizetési ára 

újévtől kezdve lesz;
egész évre 30 frt « « helyett 22 frt
fél évre 16 frt « « helyett 11 frt
negyed évre 7 frt 60 kr helyett 5 frt 60 kr.
egy hóra 2 frt 80 kr helyett 1 írt 90 kr.

Helybeli előfizetőinknek az „Egyet­
értést* épp úgy mint a »Debieczenf» a 
kora esti órákban saját kihordóink fogják 
ponto-an házhoz hordani. Vidéki előfi­
zetőink pedig közvetlenül m ndkét kiadó­
hivataltól kapják meg posla utján a 
lapokat.

Meg vagyunk róla győződve, hogy 
t. előfizetőink minél tömegesebben fogják

igénybe venni ezt a rendkívüli kedvező 
ményt, melynél értékesebb karácsonyi 
ajándékot alig nyujtnattunk volna.

Együttes megrendeléseket a két 
lapra már mától ke/dve elfogadunk s 
mutatványszámokkal kívánatra készség­
gel szolgálunk.

Tisztelettel:
a „ DEBRECZEN “

szerkesztősége és kiadóhivatala.

„A magyar nemzethez.“
Irta : Farkas Mihály.

Debreczen deczembor 27.
A magyar nemzelhez fordul a kor­

mánypárt. a m gyár nemzetet kérdezi 
meg, amit máskor sohasem lett.

Azt kérdi a kormánypárt a magyar 
nemzettől : mellette van-e akkor, mikor 
ő t, a nemzetet akarja jogaitól megfosz­
tani, mikor amnestiát akar azokért a 
bűnökért, amelyeket elkövetett s ame­
lyeknek súlyát az egész nemzet érzi.

Milyen szép dolog ez!
A kormányt támogató többség, ami­

dőn (a Nemzei) ellen cselekszik, nem 
akar a Nemzet nélkül cselekedni ! Meg­
kérd zi hát a magyar nemzetet, vájjon 
kihalt-e csakugyan már belőle minden 
érzék ; történeti és törvényes joga és az 
igazság iránt, hajlandó-e támogatni egy

érdek csoportot, m lynek nincs egyéb 
váfíyó, mint az, hogy a nemzet szerint 
cselekedjék, mikor a nemzet legszentebb 
jogait tiporja el.

Szörnyű vakmerőség ez. És ők elég 
bátrak a nemzetet megkérdezni :

«Mi a szavazatod ára» ? igy hang­
zik a kérdés.

Nem hivatkoznak elvekre. Náluk 
elv : A »nervus rerum gerendámra» — 
a pénz ; gyakorlati rendszer e hiú biz- 
tulás : «Csak a kormány képes vágyai­
tokat, követelményeiteket kielégíteni».

Ez annak a kormánypárti prokla- 
mácziónak benső értelme. Formája tet­
szetős: „A Nemzelhez“.

Az idők jele ez, vagy elvelemedett- 
ség ? Bizonyos, liogv annyi cynizmussal 
még nem kormányoztak alkotmányos 
államot, mint most a magyart.

Az a párt, amely önzést nem vál­
toztatott, csak vezetői, mely meghami­
sított parlamentarizmus mellett nem 
ism-1 ■ csuk párt többségi önző érdeket, 
az a part most meg meri kérdezni azt 
a nemzetet, melynek minden ellán'oril- 
ható tagját bűnös eszközzel hódította 
meg s minden elvhü tagját a hatalom 
lenyűgöző terhével nyomja le !

Hallod magyar nemzet ? A kormány 
tőled \ rja önigazolását !

Ai.arod-e megmenteni ? ezt kérdi 
tőled. Akarod-e sankcionálni azt a par-

Három csók.
A »Debreczen< tárczája.

Irta : Vértesy Gyula.
Három jóbarat ült egyült a kényelmes, 

kedves, női kézimunkákkal, arcképekkel ak- 
tanulmányokkal s elegáns dohányzó-zarekkel 
teli legénylakas nagy, széles otlománján, a 
konyakos asztal előtt.

Csinos, fiatal legények voltak mind a hár­
man s miről is beszélh tlek volna egyébről, 
mint a szerelemről.

— Az élei legnagyobb gyönyörűségé a 
szarelem !

S a szerelem legnagyobb gyönyörűsége a 
csók t

— Fiuk, beszélje el ki-ki az ő legked­
vesebb csókja történetét!

— Halljuk először a házigazdát !
— A legkedvesebb csók az első, amelyet 

kaptunk. Mikor először borul a vadunkra va­
laki és félig lecsukott szemmel, pihegő ajak­
kal, lázas vágyódással keresi az ajkunkat. Ez 
a legédesebb, legkedvesebb csók. A szerelem 
minden bája és minden varázsa benne van 
e,:y ilyen csókban.

Ezt a csókot solise lehet elfeledni. Jö­
hetnek utána a szerelem 'eglázagabb, leg- 
szenvedólyesebb csókjai, mind nem tudják ezt 
az elsőt feledtetni.

És kapja bár ezt a csókát a bujusztalan 
gimnázista gyerek, vagy a meglett férfi, ezt 
sohase fogja elfelejteni. S milyen sajnálatra 
méltó az, a kileheli az egész életét a nélkül

hogy csak egy ilyen önként adott, lazas sze­
relmi vágj tói perzs-dt ajkak csókjában let: 
volna része. Pedig sokan lehetnek olyanok, 
a kik mindig csak csókoltak, de őket sohasem 
csókolták !

Édes első kapott csók ! A szerelemnek 
te vagy egyedüli hirdetője, te vagy a szere 
lem hitvallásában az áldás, a malasz.i ! Légy 
aldva mindörökkön.

A harmadik szigoraira készültem akko­
riban. Azonban nagyon iossz helyen találtam 
kivenni hónapos szobai. Egy nyugalmazott 
őrnagyáénál, a kinek nagyon szép leánya volt 
Friss, bájos, üde gyermek, tele a fiatalság es 
érintetlenség varázslatos költészétével s tele a 
tiszta, nemes szerelmi érzések fehér hangula­
tával. Másnap vagy harmadnap, alig néhány 
szónyi beszélgetős után fülig beleszerettem. 
Az első hét végén már bizalmas ió barátság­
ban voltunk.

Ké1 fiatal lélek, két szomszédszobában 
nem sokáig maradhat bizalma'lankodó ide­
gességben.

Es én szomorúan kezdtem tapasztalni, 
hogy szép elhatározásaim a tanulást illetőleg 
hogy dőlnek dugába. A Perrendtartásnak már 
a felét át kellett volna vennem, ha megtanul­
tam volna a napról-napra kijelölt részeket! de 
biz csak az első bizonyítási eszközig jutottam 
el, az esküig s olt sem a biró ági esküig, ha­
nem csak addig, hogy a kis Vilmácskának es- 
kfidöztem őrök szerelmei.

De ő legalább eleinte úgy látszott, mint­
ha nem sokat adott volna az én esküvéseimre

Kedves jó pajtás volt, a ki szívesen elbolon­
dozott, elfecsege't velem. Ennyi, semmi több- 
— Jól esett neki, hogy mindig mellette vol, 
iám, hiszen szegényke alig mozdult ki ot - 
honról és az édes anyja, a vén német asszony 
legfeljebb zsémbelt vele, hu hozzászólt, Az én 
nftilétem valóságos oázis volt az 6 sivatag éle­
tében.

Én előliem a szobiurak, valami ven új­
ságíró, éjjeli bagoly volt, ki mindig éjjel járt 
haza, dé utánig aludt s akkor sietve felöltözött 
és elindul hazulról ebédelni. Aztán megint 
nem látlak másnap reggelig. Ezzel sem nagyon 
lehetett diskurálni. Azért becsü t meg engem 
Vilmácska annyira, meri én legalább szóra­
koztattam.

Csakhogy en pedig a száraz szórakozta­
tást már kezdtem unni, abban a mértékben, 
amily mértékben jobban és jobban kezdtem 
beleszeretni.

ü azonban hallani sem akart erről a té- 
máró1 !

— Beszéljen — mondta — akármiről, 
csak erről nem. — Mert a mennyire szere­
lek magával így együtt lenni, elbeszélgetni, 
elbolondozni, annyira meg tudnám magát 
uiálni, ha a szerelmi ömlengéseivel nem hagy­
na fel, Ne ulállassa meg magát, az Istenre 
kérem :

— Nem is fog szeretni soha ?
— Nem felelte határozottan. — Sem 

magái, sem mást, soha. Nekünk, szegény leá­
nyoknak nem való a szerelem. Mert csak ve­
szedelmet hoz reánk. Magunk jobban megé-
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lamenti elvet; mely a parlamentarizmus 
vesztet hirdeti ? Akarod-e önmagadat 
megölni, akarsz-e — erkölcsi halottá 
lenni, — ezt kérdi az uralkodó párt. 
__ Tőled kérdi, kit eddig meg nem 
hallgatott s kivel szemben most a ma­
gyar nemzet legelső bajnoka gyanánt 
tünteti fel magát.

Hiszesz-e neki ? B zol-e benne?
Te, ki mendent veszthetsz ő álta­

tok, feláldozod-e mindenedet azokért, a 
kik’ csak a saját egyéni existentiajukat 
ismerik el czélnak s ezért hoznak moz­
gásba minden eszközt.

Bíznak birkatürelmedben, mely meg­
engedte évtizedekig az önzés és ámítás 
uralmát, mely ellen nem küzdeni egyenlő 
volt a hazaárulással való megalkuvással; 
még most sem küzdeni annyit tesz, 
mint hagyni elbuktatni magadat.

De ébr dj már f)l !
Az önz ., a bit or hatalom aljas 

kihasználása végnapjait járja, ha te is 
úgy akarod, mint önzetlen ellenzéki kép­
viselőid akarják.

Ui-y his-zük, hogy fel is ébredt az 
erőszakkal elnyomott önérzet s jogait 
megvédeni a végletekig el van szánva, 
mint die > őseink, a k.k a szent sza­
badságért ontották vérüket. Amikor csak 
akarja birtokában lehet annak, s nem 
fogja ismét a szolgaság jármába hajlani 
nyakát és nem hagyja, hogy megfosz- 
szák annak biztosítéka — alkotmányától.

Nem! Sőt ha száz halált kell is 
halnunk, utolsó lehelletünkig küzdeni 
fogunk azért az igazságért, melyhez tör­
vényes jogunk van, a melyet ez a ha­
zug, ámító, önző kormány akar a nem­
zettől elkonfiskalni.

Vigyázz magyar !

lünk, mintha egy szegény emberhez megyünk 
férjhez, más pedig ránk se néz tisztességes 
szándékkal, Legfeljebb a vágy kergeti az ura­
kat utánunk, ha csinosak vagyunk, de nem 
az igazi becsületes szerelem.

Nagyon okosan beszélt a kis fruska. S 
ez okos beszéd, mondhatom, kiábrándítóiig 
hatolt rám. Számító hölgyecske, gondoltam 
magamban, ki gimplit szeretne fogni bennem 
Csakhogy bennem nem fog ám !

Nekifeküdtem a tanulásnak. Egész nap 
hozzá se szóltam. Jó reggelt kisasszony! Jó 
estét kisasszony ! Ennyi volt egész beszélge­
tésünk.

Persze, hogy az egész tanulás inkább 
csak szimulálás volt. Mert a sorok közül 
folyton rám mosolygott az ő édes, szép ar- 
czocskája s a fekete betűk helyett piros ajkai 
közül előviilanó fehér fogait láttam folyton, 
melyek olyanok voltak, mintha hó esett volna 
a vérpiros cseresznyére.

Hanem azért egy napig csak kiáltam a 
tortúrát. Másnap mikor ebéd után hazajöttem 
hogy fojtassam a tegnapi önkinzásl, egyszerre 
csak bekopogtat az ajtómon Vilmácska és kér 
hogy menjek át hozzájuk.

Átmegyek azzal a szent elhatározással, 
hogy hideg leszek és könyörtelen. A mama 
künn volt a konyhában. Vilmácska ott ü't a 
varróasztala mellett.

— Haragszik reám ? — kérdezte.
— Nem. C :ak fájt ámit mondott. Én 

meg tudnék halni magáért s maga utál mert 
szeretem.

Felkelt az asztal mellöl és felém jött.
— Jobb, ha mi nem látjuk egymást 

többet, — mondta s mintha köny ragyogott 
volna a szemében.

Es pár perez múlva zokogva jött be a 
szobámba, és a váltamra borulva, félig lecsu-
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Ne ülj fel a kormány hazug prok- 
iamácziójának, hanem őrizd meg min­
den erőddel alkotmányodat.

Bánffy kerülete.
Sxilágy-Somlyó, decz. 26.

Hogy züllik el a politikai erkölcs — 
ennek egyik példátlan és arezpiriió bizonyí­
téka az is, a mi Szilágy-Somlyón a mai napon 
végbement.

Ez az a szerencsétlen választókerület, 
melynek büszkeségén tán soha be nem gyó­
gyítható és örökké sajgó sebet ütött ez a 
6—7 év, mióta abban a szégyenteljes kény­
szerhelyzetben nyög, hogy báró Bánffy Dez?ő 
magyarországnak ma még miniszterelnöke s a 
magyar alkotmány orgyilkosa, képviseli ezt a 
kerületet.

Ez a kerület pedig az önzetlen igaz ha­
zaszeretetnek s az ezt kifejező politikai füg­
getlenségi elveknek a meleg tűzhelye. Mint — 
fájdalom, mindenütt a hazában — úgy itt is 
van nehány gyászmagyarka nehány politika1 
szinvakságban szenvedő mameluk, kik a kará­
cson! szent ünnepet eleg tapintatlanok voltak 
avval meggyalázni, hogy a magyar alkotmány 
meggyilkolójának politikai érdemei jutalmáu 
köszönetét szavaztassanak a kerület szolga- 
lelkű gyásza lakjaival.

Tudósítónk a Szilágysomlyói politikai 
botrányról a következőket Írja :

A Szilágysomlyói választókerület szabad­
elvű polgársága Szilágysomlyón karácsony 
másodnapján Lukácsőy Ödön pártelnök össze­
hívására nagy számban jelent meg a pártelnök 
házánál tartott délutáni értekezleten. A* érte­
kezleten a polgárság minden rétege képviselve 
volt. Lukácsffy Ödön pártelnök. Bariba 
Iván (tiz próbás mameluk) ügyvéd, Gencsi

kott szemmel, pihegő ajakkal adta az első 
csókot, mig halkan suttogta ;

— Szereitek, szeretlek !
A szigorlaton egyhangúlag elbuktattak 

ugyan, e ezt az első adott csókot az elsőt a 
sok kapott csók után sohasem fogom elfe­
lejteni.

— A legkedvesebb csók — kezdte a má­
sik ■— az első csók, melyet raboltunk. Ez az 
igazi csók, mely nem önkent kínálkozik, mint 
az elénk hullott gyümölcs. Ennek van értéke, 
mert a megszerzéséhez bátorság kell, mert 
harczolni kel! érte s mert az ilyen csók igazi 
szerelmi diadaljelvény.

Az én első rabo I csókom története nem 
is olyan nagyon régi történet. Most hiába tart­
juk magunkat mi férfiak, már 20 éves kölyök 
korunkban vakmerő nőbóditóknak, az igazit 
megvallva, úgy 28—30 évig, bizony több­
nyire meglehetősen gyávák vagyunk ini ott, a 
hol nem találunk könnyű megadásra.

Csak úgy a harminc* felé jön meg a 
feltétlen bátorságunk, bármilyen nehéz ütkö­
zet megvívására. Addig mindig a nő részéről 
várjuk a kezdést, csak az ő biztatásában biz. 
va merjük megkezdeni a harezot. Sőt addig 
sokszor még a megadás jeleit is félreösmerjük 
és ostobául folytatjuk a harezot, holott a fe­
hér lobogó már felénk lobog.

A biztos lefegyverzés ás a támadás bá­
torsága nem a gyenge ifjak szerelmi harcainak 
a sajátsága.

Elég az hozzá, hogy ez az én első, Lázi 
szerelmi diadalom hirdetője nemrégiben csat­
tant el. Ezelőtt 4 vagy 5 esztendővel. De most 
is úgy emlékszem rá, mintha tegnap történt 
volna.

S az emlékezetes gyönyörűségtől csak 
úgy forr a vérem még most is, ha rá­
gondolok.

Sándor polgármester. Zobel Lipót kir tanácsos 
takarék pénztári igazgató s még többen lelkei 
beszédekben, sűrű tetszés nyilatkozatok között 
ismertették a szabadelvű pártnak a kormány- 
elnöknek és a kormány tagjainak a mai nehéz 
politikai viszonyok között is megőrzött higgadt 
férfias magatartásai, melylyel Magyarország 
parlamenti komolyságát az ellenzék fo yionos 
támadásaivá lszemben megvédelmezik. Az érte- 
kezleten felolvastatott az a két felirat, melyet 
ez alkalomból kifolyólag a választó kerület 
szabadelvű partja báró Bánffy Dezső 
kormányelnökhöz és báró Podmaniczny Fri­
gyeshez, az orsz. szabadelvüpárt elnökéhez 
intézeti, élesen elítélve a személyeskedést és 
az obstrukc/.iót, melyet az éllenzék föly at a 
kormányjés a többség ellen s a mely miatt 
lehetetlen a komoly tanácskozás. A fe irat agy 
a kormány elnöknek, mint a szabadelvű párt­
nak teljes bizalmat, ragaszkodást és tiszteletet 
fejez ki, Bánffy Dezső bárót, mint a kormány 
képviselőjét kitartásra buzdítja és működésé­
hez sikert kivan.

BELFÖLD.
A Tisza lex ellen. H.-Böszörménybén 

karácsony másodnapján S z i n a y Gyula a 
város országgyűlési képviselője beszámoló be­
szédet tartott, a mely alkalommal a függet­
lenségi párt a következő határozatot hozta:

Hajdú-Böszörmény város önálló ország­
gyűlési képviselő választó kerület független­
ségi polgársága, a tegnapi napon tar ott óriás 
népességű értekezletből, — a Bánffy- 
Tiszafáié kormányzat el- 
jes elítélése mellett, lelkesedéssel üdvözli Ha­
zánk ezer éves alkotmányának és a közsza­
badságnak odaadó kitartó védelméért, az or­
szágosan fölburjánzott politikai erkölcstelenség 
s az ennek melegágyául szolgáló romlott kor­
mányzati rendszer gyökeres kiirtására folyta­
tott, nemes küzdelmében az országgülesi fiig-

Asszony volt ! Elvált asszony, aki két 
éves, mesésen rósz házasság után elvált a 
férjétől. S azóta mintha csak boszut esküdött 
volna az egész férfinem ellen.

Csábítóan szép teremtés volt. Szép, 
okos, kaczér és szellemes. A hódítás egész 
fegyver ára rendelkezésére állt. S 6 használta 
is fegyvereit, A ki közelébe jutott,az ment­
hetetlenül elveszett. Alázatos, nyomorult rab­
szolgája lett, a nélkül, hogy szerelmének csak 
morzsáját is kap'a volna.

Lelketlen, hideg hóditó volt, kinek csak 
az volt a czélja, hogy magába bolonditson 
mindenkit s azután kikaczagjon mindenkit.

Én is halálosan beleszerettem, Éjjel- 
nappal csak 0 volt az eszemben, jóformán 
gondolkozni sem tudtam másról, csak ő róla, 
az ő szépségéről és a vágy, hogy bírhassam 
őt, néha már szinte őrületes vadsággal ker­
getett hozzá.

És ő hideg nyugalommal nézte kinos 
vergődésemet. Kiváló kegyképpen néha meg­
engedte, hogy a kezét megcsókoljam. S én 
mint valami megsz; lidilett fenevad, tisztelet­
teljes áhítattal csókoltam kis fehér kezét. 
Mindaddig a perczig, a mig nem tudtam, bogy 
szeret engem és csak bosszúvágya meg büsz­
kesége készteti őt arra, hogy kínozzon.

Valami párbajom vo t miatta. Ellenfelem 
a legveszedelmesesb vivők közül való volt es 
mindenki biztosra vette, hogy én kapok ki. A 
szerencse azonban nekem kedvezett és 6 ka­
pott egy hatalmas vágási. Mikor a párbaj 
után először találkoztunk, az öröm el nem 
palástolható jelével fogadott. De ez csak p* * 
lanatig tartott, hamarosan az lett, a ki v°l 
és azután, mmtha csak megsajnálta volna 
tőlem az iménti kis örömei, rám se nézett, a 
többiekkel beszélt.

Én megvártam, mig mind elmennek.
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getlenségi pártot, lörhetlen ragaszkodását 
birodalmát nyilvánítja a párt, annak nagy 
nevű lelkes vezére Kossuth Ferenc* 
■ a város országgyűlési képviselője Szí- 
n a y Gyula iránt, a kit fölkér jelen nyilat- 
koza nak a párt elnökségével közlésére. Kelt 
H.-Böszörmény 1898 decz. 26.

A miniszterelnök lovaglás ügye 
Olyan talmi az ügye is, mint milyen 6 maga' 
Horánczky Nándor ugyanis a múlt péntek- 
orsz. gyűlésen bemutatta a miniszterelnök1 
igazi photograph iáját, lelépvén annak több 
rendbeli bönös politikai tizeiméiről a leplet. 
Erre báró Bánffy dti'ibe jött — könnyen ért­
hető dolog, hogy a kinek nincs igaza, az szó- 
kott elő-zör megharagudnia . . .

Bánffy ur tehát egy sértő levelet intézett 
Horánszky képviselőhöz, a mire ez öt azonnal 
provokált .tta. De hál m re való lenne a 
Bánffy Dezső százpróbás rafinériája, ,ha nem 
arra, hogy egérntat fedezzen fj| és megpat­
tanjon mihelyt a bőre úgy kivanja. Ezúttal is 
az lett a vége u miniszterelnök nagyképü 
érzékeny kedésének! hogy holmi hamis szójáték 
vesszőparipáján kimenekült a lovagias elégté 
adás kelepczéjéből. És rendbe minden . . I — 
Kitünően sikerült a karácsonyi reklám, igy 
legalább az ünnepek alatt is ő vele foglal­
koztak . . a dicső miniszterelnökkel, a kit 
ma a kormánypárt a legiovagiasabb gentle 
mentnak hirdet ! I

S-egény hazám ! meddig piruUz még e 
miatt a haszontalan ember miatt ? /

Bem emléktábla leleplezése Kelozs 
várott. Karácsony első napján történt meg 
az az emléktábla leleplezése, melyet Bem 
tábornok Kolozsvárra történt diadalmas bevo­
nulása emlékere a Bem egykori szállására a 
városházával áte lenben levő gr. Teleki Do­
mokos házára állított a kolozsvári országos 
történelmi ereklye mazeum egyesület. Az ün­
nepélyen jelen volt Béldi Ákos gróf foispáo, 
Szvacsina Géza polgármester, Vegh Bertalan 
48—49 es ezredes, Horváth ignácz Mátyás 
huszár ale/redes, Szigeti Miklős 48-as őrnagy 
a vörös sapkás zászlóaljnál Hatala Péter 
48-as tüzér egyetemi tanár Budapestről, a 
kolozsvári és kolozsmegyei honvéd egyle 
48 as zászló alatt és több ezerre menő nőp- 
tömeg-

— Maga nem megy ? kérdezte.
— Nem, felel em én.
— Mire vár ?
— Egy őszinte szóra. Szeret ? 
ő arczomba kaczagott és úgy kiá tolt

Megbolondult ! Én magát szeretném ? 
Talán jutalmul azért a komédiáért ?

Vérig sértett, hogy 6 komédiának nevez­
te azt, mikor én az ő becsületéért koczkára 
lettem az életemet és nem tudtam magamnak 
többé parancsolni. — Vadul megragadtam a 
karját, magamhoz szorítottam s úgy mondtam 
neki :

— Jól van : Hát jutalom kell! — Egy 
csók ! És azt elveszem, ha meg kell is erte 
halnom !

S csodák csodája, a helyett, hogy ellö­
kött volna magától, engedte, hogy szomjas 
ajkam rátapadjon ajkár« s csókoljam lé^egzet- 
fullasztó végtelenségig.

És mire kiszabadult a karomból, ő let 
a megszeliditett tigris. — Hízelkedve simult 
hozzám 1

— Szeretlek, mert férfi vagy, bátor 
erős . . .

— A legkedvesebb csók — szól a har­
madik — az a csók, a melyet még nana ka­
pott v-igy nem adott még valaki. Lehet ez az 
első, vagy az molsó csók; de mindig az, mely­
re még csak vágyakozunk. Mert higyjék el, 
minden regi csók emlékét elfelejteti az az uj, 
a melyre vágyakozunk.

Beszéde élénk cz&folata volt a másik 
két ur beszédének, de azért nem mertek vele 
vitába bocsátkozni, mind a kelten bizonyára 
az emlékezetes csókok dicsőítése mellett szi­
laj vágygyal gondolva azokra az ajkakra me­
lyeket még nem csókoltak.

Szabó Sámuel honvédegyleti elnök Bem 
egykori lakása erkélyéről üdvözölte a közön- 
séget 8 általános érdeklődés között magyarázta 
Bem apó erdélyi szereplését. Azután Deaky 
Albert a mnzeum elnöke ajánlotta a város 
gondjaiba a táblát, a melyről midőn ;iehul 
[Pt' a lepel az éljenzés vihara tőrt ki. 
Kolozsvár varos nevében Esterházy László dr. 
főjegyző érczes hangon előadott ig n szép 
beszédben köszönte meg az ereklye-múzeumnak 
a nagy napok kegyeletes emlékének megörö­
kítése érdekében kifejlett lankadatlan buzgal­
mának ez újabb jelet és ünnepélyesen felkérte 
a ház örököseit, hogy őrizzen meg az emlék­
táblái akképpen, miképpen megőrizzük mi 
mindig s mindnyájan annak dicső emléké', 
akinek tiszteletére az felálliltatotl. Dörgő é jen­
zés kísérte a főjegyző szavait, melyek után a 
Teleki család egyik jelenlevő képviselője 
gyömrői Teleki László gróf erre ünnepélyes 
ígéretet tőn. Ezután Csorna Zsigmond égyetemi 
hallgató szavalta el Petőfinek «Négy nap dör­
gölt az ágyú . . .» czimü versét. Az impozáns 
ünnepélyt Rejcsányi Gyula egyetemi hallgató 
lelkesítő szónoklata zárta be. Az ünnepélyt a 
vidéki honvédagyietek, valamint Bem katonái 
közül u még élok igen sokan üdvözölték. — 
Kolozsvár varos országgyűlési képviselője is 
leve ben emlékezett meg a nagy napról. — 

A közönségre roppant hatással volt a 
képviselőház koreluökének, Madarász József 
48-as orsz. gyűlési képviselőnek levele, melyet 
az országos történelmi ereklye muzeum elnö­
kéhez : Deaky Alberthez intézett és a mely 
igy szól :

Budapest, 1898 d. ez. 23 este 5 óra.
Tisztelt e nök ur! Tisztelt barátom 

Korom, a téli időszak, visszatartanak a 
hazafias ünnepen való részvehetőségtól.

Pedig lelkem vágya lett volna az, Bem 
ugyanis 1848-ban, midőn Budapestre jött, 
László bátyámmal, a honvédelmi bizottmány 
tagjavai, ki ebéd után rendesen vendegem 
volt a fekete kávő szürcsölésénél úgy egy kis 
óráig, inig fivéremnek sikerű t őt kinevez- 
telni, ami nem ment könnyen, mert sokan 
ellenei vo'iak

Petőfi Sándor is barátom lévén, értesí­
tettem őt v felől s néha akkor, ő is megje­
lenvén, Hálám ismerkedett meg Bémmel, a ki 
honvédelmünk kimagasló hőse lett.

Isten áldja meg Önöket hü megemléke- 
zézükérl. Ápolják Önög utódai is unokákról 
unokákra ez emlékben a szabadság szent 
lángját, mert a magyar nemzet természete 
jelleme a haladás éz szabadság szeretete.

Isten áldja Önöket! —
Hü bátyjuk és honfi'ársuk 

Madarász József s. k. 
1848—49-iki képviselő.

E levélben történeti ériékkel biro adat 
az, hogy Petőfi Bémmelhol is­
merkedett meg.

Az ünnepelv 2-dik részét karácsony má­
sod napján a kolozsvári Vigadóban tartót 
ták. Énekelt a kolozsvári dalkör, zenólt Balog 
Jancsi zenekara, majd Deaky Albert tartva 
az elnöki megnyitót, Horváth Ignácz ezredes 
viaszapillantast vetett a nagy időkre, Hegyesi 
Márton pedig emlékbeszédet mondott Bem tá­
bornokról. — Végül Kovács Gyula szavalata 
után ismét dal és zene hangzott fel s ezzel a 
2-dik napi ünnepély véget ért. Este az An­
gol királynő szállodában társas vacsora volt, 
melyen megvendégelték a szegényebb sorú 
48-as honvédeket is.

Drágasági pótlék.
Irta: tiondy Károly.

Drágaság és drágaság! Általán az a min­
dennapi panasz.

Pedig nem áll. A drágaságot nem is a 
pénzhiány, de a pénz értéktelensége szüli.

Hogy is volna értéke, m dőn az állam 
maga fitymálja. Fillér! mi az a fillér? nem is 
érdemes azt vezetni; mindjárt a két filléresen 
kezdi. A koronaérték egyáltalán éppen csak 
adakozásoknál szerepel, mert b ába 100 korona 
csak nem 50 fr: .. . de annál kevesebb, mert 
26% az érezveszteség.

Mikor az egész ökör egy egész forint 
sem volt, bizony a csizma sem haladta meg 
a két garast. Akkor az egy millió adóval is 
annyit végeztünk, mint most az 500 millióvál, 
mert még a devalvált pénznek is volt több 
éri éke. Redukáljuk az összes poi tékák és 
anyagjai árat kerülve, egyúttal a felesleg ki­
adásokat és a pénzérték oly mértékben emel­
kedni fog

A hogy az iszap a folyó fenekén lassan 
felgyűl és a partjait folyton emelni kell, hogy 
az árviz ellen biztosítsuk magunkat: úgy a 
társadalomban is, nemhogy a bevett divat és 
ferde szokásai aljától megtisztulnék: egyre 
csak röggel tetézzük és haute creme-mel 
bevonjuk a megélhetés süppedékes talaját.

A divat neki rontott a népviseletnek és 
mi minden evben és szakában máskép öltöz­
ködünk. De tulajdonkép csak sorban járjuk 
majmoljuk a más nemzetek ruházati típusait! 
Ma a spanyol, holnap a svájcti, holnapután a 
tiroli van a soron: az eszkimótól a beduinig 
vándorol a divatbúb.

És midőn már a régi századokat is 
yégigsieppel ük kezdjük az eszményítést az 
öltözetben úgy a bútorzatban: folyamodunk a 
Hóra és faunák birodalmához. Kalap helyett 
fészkét vagy virágcsokrot illesztünk a fejünk 
tetejére. Míg az a fantasie kalap az a ztalon 
bever, senki sem mondaná róla, bogy fejvédő 
vagy fókötő; még jó, hogy ez az ájour a 
nadrágra át nem ragadt. Vadak prémjével 
kornjuk arezunkat, mellünkéi, hogy annál 
simábbnak tűnjék fel bőrünk.

— Egy köpenyt 3 évig hordani! Ugyan 
ki hallott olyant ? . . . az csak olyan nagy- 
anyám-beszéd. Lelkem! 12 éves asszony 
vagyok és most csak a harmadik garnitúrát 
vei te a férjem.

Az első bútorunk oly fád gót stílben 
volt, avval a magas székiámlaval és daszkli 
lábakkal , aztan jött a nehézkes all-deutscb, 
a mi nem emeletre való, most hála az égnek I 
a barokkban gyönyörködhetem ... ah ! azok 
az azabeszkek mint a füst gomolyag agy egy­
másba karikázn k, azok a 'ompitott sarkok, a 
gyóngyatd szék fényt vetnek szét, igazi oltár 
stílus, csak az angyalok hiányzanak a trümó 
tetejéről.

Ilyen boldogságban úszik a nagyságos 
asszony, ki saját palotájában lakik, de nem a 
szegény napdijjas felesége, ki egy szobában 
főz, mos és vasal, és a szé gőzt inkább ma­
gába szívja semhogy a szobát kihütse.

Ha lesz is egy picziny karácsonyfa, mit 
a legszegényebb sem tagad meg gyermekeitől, 
az majd csak meg ált a letol dii ott kis teknő 
alján, midőn az is szárazon pihen az ünnepek 
•lati I

Jo a polgármester és a nemes váron, 
hogy egyszerre 10 frtot adott karácsonyra! 
Hát rég is nem vo t oly jó egybehangzó sza­
vazatra.

A közgyűlés jó szívből tette ; legyen is 
áldva érette. Egyedül a gondolkodás es erde- 
kedetben nyilvánulhat az igazi nemesség.

A napdijjas extstentiaja a naphoz van 
kötve, de azért hány szolgál évekig az egy 
napi m nőségben ; rendes kenyérkeresetié 
vált a napi munka ! — De bál van olyan 
munkás a világon ki valójában több napot 
szolgál egy 24 óra alatt ? — Napdijjasok va­
gyunk mindnyájan Isten kegyelméből, még ha 
kártyázunk is, v>gy puszta névaláírással tölt­
jük a napot, meg szűz dohanynyal a pipát.

A decretált hnapdijjas vagy meltóságos 
elnök ur! ki csak havi gyűlésre jár, az köny- 
nyebben él, mert a jó havi gázsi mellett in­
gyen lakik és ha kell építenek néki palol t 
mint most Budán a miniszterelnöknek, és ró- 
genten a főispának De -reczenben, de még a 
legjobb kocsi ut a vármegyé háztól a város­
házig vezet, nem hiaba a főispánunk minden­
kit megelőz a hódolatban.

Az elnök rendesen elnyögi a magáét és 
a többi csak nyög utána ; az elnök a testü­
leti inga óra rugója ; az idő kormányzója. — 
Hát a fzorgos nspdijjasra nem férne állandó 
drágasági és korpótlek, pláne ha ő hajija egy 
torma gőzerővel az állami és közigazgatás 
írógépeit; és a családra, kitől uj erőket vár­
nak ?... Satnyul a szittya nemzet . . . hat

•• vaa?
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- Váljon nekik is szól, 
sok bajai közepette leimen

nem

mosa-

ki az oka ?
Város most 
hirdet ?

1. Tiszta száraz legyen a lakása. — No 
akkor egy spm lakjék földszint, hanem eme­
leten pl. az uj vörös város bérházában, Csupa 
jó lesz őket oda költöztetni, mert a Néme h- 
konyha llata is ér valamit. Sanyaró Vendel 
most irt Vecsey tanácsnoknak egy piczi eme­
leti szobáért a konyha felett.

2. Az ablakot még télen is nyissák, ha 
nyitható.

Hol arra a fakompetenczia ? A nemes 
város mikor szünteti be ázt a nevetséges 
jutalom játékot: három forintot elengedni 
az öl fából a házbirtokosoknak I ? . . 
hogy annak adná, ki lakbért nem kap.

3. Hideg vízzel való (!) 
kodáshoz szokjék.

Hát abban van módja kivált télen midőn 
a korsóba belefagy a viz ; könnyen ellent áll 
a szervezete még a hitetlen szoba légköré­
nek is.

Méltóztatnak elfogadni ? El méltóságos 
ur, hát eleg olcsó tanácsok ezek eddigelé, 
csak gyomrunkat is lehtne a Prisnitz komával 
elbolonditani, de hát ....

4. Jó bort és roston sültet élvezzünk.
Há most a műbőrt is elkobozzak honnan

vegyünk bort ? Hiszen itt helyben is minden 
nap fris-en csinálják, miért volna az ártal­
mas ? Aztán ugyan mire való az a szemfény­
vesztő hajsza ? hiszen ez a legnagyobb jöve­
déki kihágás főkapitány ur I Nem Irefa minden 
hektoliter víznél 6 irtot vészitenie az állam­
nak. Engel ügye már rendben van -‘■s mi is 
lassan rendben leszünk, csak lassan a testtel 
es gyorsan a 1 o p o v a I.

Ha a statisziika egy liierig ki tudja mu­
tatni az ország összes bortermését, ugyan jól 
tudhatták, hogy a fél országban sem terem 
annyi bor, mint Pécsett az Engel piuczéjében 
termett.

Hej financz I még egyet, Hát mit kuni- 
rozzák a város lakosságát a borrnérő Ítélő 
székével ? Vesse ki minden városra a boradó­
ját a termése után minden tekintet nélkül és 
csak az idegen bort vámoltassa meg. 
Ez volna az igazságos és egyenes útja. De hát 
mél'úztatik elfogadni az utolsó pontot is, a jó 
bort és sültet ? Igen egyhangúlag de nem a 
papíron, hanem a terített asztalon.

Meg a szegény napdijasra is ráfogják, 
hogy mellékjövedelme van, ha estig a hivatal­
ban van. Hat ráférne a szegény hivatalnokra, 
de ha egyszer nem szabad két urnák szol 
gálni. Este meg Írni nem szabad ... az újságba, 
mert majd nem jót Írna a prmczipálisról.

Hja ! a princzipalisnak ezer a hivatala. 
A választók összeírásánál is mennyi időt 
pocsékol, hát ha még neki dűl a sok jövedel­
mező gyűlésnek ? I . . .

Bizony nem is lehet a politikát akárkire 
biz,ni; csak úgy enirenous lehet jól végezni. 
Ak már jelentősebb állásban volt, azt nem 
lehet az állam kötelékéből kibocsátani. A tit- 
k.k megőrzésére nem elegendő, hogy csak 
puszta kir. tanácsos czimet fizessünk, hanem 
ha tehetetlenné vált a régi állásában a hiva­
talnok ; át kell ültetni egy másik még jöve­
delmezőbb állásba. Hát az államban, 
miben a napdijas nem osztozkodik, az a szép, 
hogy a korral, a puskaporral emelkedik a 
rang és vele a fizetés; a csillagok mindannyi 
X-ek.

Így van az rendén is. De hogy az elha­
gyott állásokat is életfogytiglan az állam to­
vább fizeti az merő abszurdum. Mily rettene­
tes hogy p. Hánffy báró nem elégszik meg a 
20.000 frt minisztere’nöki fizetéssel és 12.000 
fit személyi pótlékkal, de ezeken kívül mint 
a v o 1 t belügyminiszteri állás alán továbbra 
is 12,000 frt nyugdijat és még a 2400 frt. 
képviselői napidiját is felszedi hűségesen. To­
vábbá ha ingyen palotában nem lakna, kapna 
még 2000 frt lakbérilletményt és ha jól sej­
tem. huzza a főispáni fizetését is, ha már 
Cseh Ervin a miniszteri állásában is huzza a 
fő;spá(ii nyugdijat.

mit a alsó foka I . . . Szerenc-étlen ország 
mienk ... itt csak a m é s z á r o 
boldogulnak, mert drágán mérik ama 
húst.

r h

radsz a
Szegény i.apidíjas vigasztalódjál. Te ma­

HÍREK.

A széngáz áldozatai.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, decz. 27.
Karácsony szent ünnepnapján szörnyű 

eset történt városunkban. Egy család lett a 
gyilkos széngáz áldozatává. Mig mások vígan, 
boldogan ünnepeltek, addig a halál hideg 
keze kérlelbetlenül végezte borzalmas mun­
káját. A szerencsétlen család közül egy 16 
napos, ártatlan, tiszta lelkű, angyal arczu 
csecsemőnek lelke már felszállt az égbe, meg­
tért egy jobb hazába, hol nem várakozik reá- 
nyomoruság, kin és szenvedés. A másik ha­
lott egy 38 év körüli férfi, kinek kilétét a 
rendőrség még nem tudta megállapítani. A 
családapa és neje, ki beteg ágyban feküdt, 
eszméletlen állapotban feküsznek a kórház­
ban. Gondos kezek ápolják, — gondozzák és 
igyekeznek őket mély, dermesztő álmukból 
felébreszteni.

Hogy szándékosság, gondatlanság, avagy 
véletlen szerencsétlenség folytán állott be a 
mérgezés, azt ezidő szerint megállapítani nem 
lehetett.

A tragikus esetről, mely városszerte nagy 
részvétet kelteit, kiküldött tudósítónk a kö­
vetkezőket jelenti :

Tegnap d. e. úgy 11 óra tájban a 
III-1k kerületi kapitányságnál egy a 
futástól és izgatottságtól kimerült ember aka. 
dozva jelentette, hogy a Csillag utcza 7 sz 
alatti házban Szabó Ilyés napszámos 
lakásán nagy szerencsétlenség történhetett, 
mert a szomszédok már két napja a család­
hoz tartozók közül senkit sem láttak s mi­
dőn ezen gyanútól indíttatva az egyik szom­
szédnő benyitotta a szoba ajtaját, a kitóduló 
bűzös levegő hátrálni kényszerítette.

A hatóság részéről dr. B o 1 d i z s á r 
Kálmán rendőrk ípitány és dr. Varga 
Emil kér. orvos azonnal a helyszínére siettek. 
A lakásba ők sem tudtak rögtön bemenni, 
hanem ki kellett nyitni az ajtót s csak egy 
egy pár perez múlva, amidőn a gyilkos gáz 
elszállt, mehettek be a lakásba. Bent iszonyú 
látvány tárult szemeik el . A hátsó lakosztály­
ban, a konyháról nyíló szobában az ablak 
melletti ágyban halva találtak egy állítólag 
Veres nevű 30—35 év körüli munkást. 
A már teljesen kihűlt hulla szájából higan 
folyó élénk piros szinü vér patakzott. A 
halál körülbelül 36—48 órával előbb beköve - 
kezhetett.

A szoba sarkában egy 16 napos cse­
csemő hullája feküdt, már teljesen felismerhe- 
tetlen állapotban.

Egy másik ágyban feküdt Szabó 
Ilyésné Simon Juliánná betegágyas asszony 
még eleiben, de teljesen eszméletlen állapotban 
akin a széngázmérgezés tünetei minden tekin­
tetben megállapítható volt. Az ágy végén egy 
faládán ült S z a b ó Ilyes 28 éves napszá­
mos szintén széngáz mérgezés tünetei közt 
teljesen eszméletlenül.

A hatóság azonnal mégkezdte a vizsgá­
latot. Kihallgatták a házbelieket is, kik lé 
nyegtelen vallomást tettek. Majd a szobát 
vették szigorú vizsgalat alá s meg is találták 
a bekövetkezett szerencsétlenség okát. — A

volt huzva és el volt fordítva, a kémény nyi- 
lása pedig egy csomó rongygyal volt elduga­
szolva.

A kályhában kiégett kőszenet és hamut 
talállak. így azután bizonyos az a föltevés 
hogy a kályhában tűz volt rakva s az ezáltal 
keletkezett gáz nem távozhatott a csövön ke­
resztül, hanem a szobába terjedt szét s vé- 
gezte gyilkos munkáját.

Vagy tudatlanságból történi a szerencsét­
lenség t. i. azt akarták, hogy a meleg ne távoz- 
zék el gyorsan s azért eldugaszolták a csö­
vet vagy Közös megegyezésből öngyilkossággal 
akarlak mégválni az élet gondjaitól. A rend­
őrség, mely erélyes nyomozási indított, lesz 
hivatva ezen szomorú eset előzményeit tel­
jésen megvilágítania.

A két hullát a halottas házba, a két 
széngáz mérgezésbén súlyosan megbetegedettet 
a közkórházba szállították.

A lakást zár alá vették.

Olvasó közönségünkhöz j
Lapunk mindazon pártolóit — ol­

vasóit — barátai! a kik a jövő 1899 
évre lapunkra előfizetni kívánnak, — 
felkérjük, hogy ez iránti szándékukat 
egy levelezőlap utján, vagy szóval a 
kia !ó hivatal tudomására juttatni szíves­
kedjenek, — amennyiben ahhoz igényt 
akarnak formálni, hogy részökre a »Deb­
reczen»-! ebb-' i az egész hónapban tisz­
teletből ingyen megküldjük. A »Debre­
czen« szerkesztősége.

* Felolvasás az ipartestület érdeké­
ben. Tegnap délelőtt nagyszámú iparosokból 
álló közönség gyűlt egybe a megyeháza nagy 
termében, hogy megh Ugassa dr. Boldiz-ár 
Kálmán rendőrkapitánynak az ipartestület ér­
dekében tartandó felolvasását. A felolvasás 
tulajdonképpen szabad előadás volt, mely 
meggyőző érvekkel mutatta ki a régi ezéh- 
rendszer tarthatatlanságát s frappáns hason­
latokkal fii zerezve »mutatta ki az ipaitesiüle - 
nek az egyes iparosokra nézve áldásos hiva­
tását. A másfél ór íg tartó előadás folytonosan 
lekötve tartotta a figyelmet s nagy hasznára 
vált úgy az alakulásban levő ipartestületire , 
mint az iparosoknak. Az előadás végeztével 
Serlv Ede. az iparoskor elnöke az os zes' 'P®‘ 
rosok neveben köszönetét nyilván ltot'a e a 
nak. Vajha többen követnék példáján r. ° 
diz-ár Kálmánnak s ily érdekes és a após 
tanulságra valló felolvasásokul igyekezníneK 
iparosainkkal a rohanó század újításait meg 
keőveltetni. , *

* Az evang. iskola karécsonfaj J
'ekemetö ünnepélye volt péntek d. u 3 l,r‘l
az ev. elemi iskolának az evangelikusoKna
Miklós utczai t mplomáhan. Az oltár koze , 
két hatalmas karácsonfa, a fi 
mánya állott, ragiogó fényben 
mindenféle ajándékkal. , .

A kist mplom telesen megtelt érdek 
közönséggel s meghatottan hallgatta a gl 
mekeknek két hangban előadót', szivb J 
énekét : »Karácsonyfa, karácsonyfa, mi z|) 
leveleid« Utána következett Materny WJ . 
ÍŐHsperesnek a gyermekekhez szóló kara 
beszéde e - imája. Ennek végeztevei a 8Ve 
kék egy karácsonyi éneket énekeltek. .
után az ajándékokat kiosztottak a kyerm 
között. Mindenik egy-egy csomagot »P ’ 
telve édességgel, azonkívül játékot vagy Y 
hasznos dolgot. Igazi öröm sugárzott a gy 
mekek szeméből, midőn a különféle ajan 
kát átvették különösen midőn a legszegeny 
leányok gyönnyörüen öltöztetett bébékel P 
lak. Ez a leírhatatlan öröm volt jutalma an 
az önzetlen szeretetnek, mely a filléregl 
adományában megnyilatkozott. .

A buzgó elnökséget, Géresi Káimáno 
Ormós Gákorné úrnőket illeti mindázer _ 
elismerés, mert nemcsak az

filléregylet ado- 
tele rakva

* J---------------------- -------------- *---------------» diáméit;», uit-rt uocuvü.ír. <*«• ------ . ^

rozoga alkotmánynak támasztott létrakályha csöve ugyanis a kémény nyílásából kijártak elől, hanem napok óta faradba
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hogy a kicsinyekimzgósággel munkálkodtok, 
öröme tökéletes legyen.

A* ünnepély mával és áldással ért réget 
Akiknek kása kell. Akármilyen cU 

dálatosnak vágyig inkább hihetetlennek lássék 
is e férni czim, m-'gis igaz a bizonyítja hogy 
még nem halt ki az emberek szivéből a kása 
iránti forró vágyódás és szere'et. Szűcs 
Gyula kavémérési fe ügyelő Kiss Mihály 
fesiő azok a különös termé-zetiel megáldott 
emberek, kiknek kására vásott a foguk s nem 
állhatván ellen a kisértésnek feltörtek egy 
kásás üzletet, de mielőtt valamit elvihettek 
•volna, elcsípték őket s átadták a III kér 
rendőrkapitányságnak, amely kigyógyitia maid 
•őket szenvedélyükből.

* Az eperjesi ev. ref. nők nagyen ke­
vesen vaonae, most számottevőleg mindössze 
nyolczaz. De vallás ós nemzeti érzé ben mind- 
annyihn oivek. bárha Eperjesen a viszonyok 
nagy mértékben javu lak s a magyar szó nem 
oly ritka már u'czáin és társadalmi életébe. 
Mégis nagy szükséget érzik, ez — úgyszólván 
— idegen légkörben élő nők — legtóbbnyire 
hivatalnokok nejei, hogy összetarisana egy 
masközt nemzeti és vallásos érzésök ápolása 
ra. Nem rideg elkülönzés ez, mert hiszen 
különösen az ág. ev. nők egyletében tevékeny 
részt vesznek, hanem a pír excellence ma­
gyarsag megőrzésének szükségétedből történik 
s ha a viszonyos fölösztönzik, hívják e tekin­
tetben nyilatkozásra : nyilt arcczal, bizo­
nyos fennköltséggel bizonyitják magyar ref. 
oö vagyok.

Szép példája ennek az, a mit a Kara 
•canny első napjaira terveztek és cselekedtek. 
Minden ev. ref* egyház ól elszakasztva es tá­
vol saját szertartásuk és bilelviik szerinti 
isientisz elésben vajmi ritkán vehetnek részi. 
Annál jobban esik nekik ha eljött egy egy 
ilyen ünnepi óra, amikor egyszersmind a ke­
nyér és bér vételében is részesti,beinek ; a 
mikor a lelkész azian várva vari és nagyon- 
kedvesen fogadott, ünnepelt vendégük.

így most Karácsony első napján misszió­
köri lelkész jelenvén meg köztük : örömük­
nek kifejezést adtak, kedves meglepetést sze­
rezve a vándor lelkésznek egy szép papi dísz­
ruhával — a ref. lelkész hivatalos rohadni 
rabjával — palásttal lepték meg karácsony 
ajándékul

Persze, Eperjesen nincs aki e ruha­
darabot szakértő izles-el készitni tudná. Itt, 
Debreczenben t endelték azt meg, meg pedig 
utánjárás nyomán kipuhatolva e szakban a 
legügyesebb w közelismerést nyert szabót :
M a u k Józsefet, a ki a távolról jött meg­
bízásnak valóban teljesen kielégitőleg meg 
is felelt.

Azt mondják, a vallat iránt az emberek 
közönyösökké lettek. Nem I idegenben érzik 
és különösen becsülik par excellence magyar 
vallásuk mivoltát ami kedves nőink s ahol, a 
mikor és amivel lehetséges, bebizonyítják 
azt : »Magyar nőnek — még a mellett re­
formátusnak születni — é* e boldogító ér­
zésben élni — szép es nagy gondolat.«

* Uj népszínmű. Komjáthy János uj 
r I nt'-il r • n i< >» népszínművöt fogadott el, 
melyet Újlaki Antal collegánk a D. E. főműn- 
katársa irt. Újlaki darabjának a czime a 
rNazarenmok” Uj alakokat, a nazarenusokat 
viszi a színpadra. A színház körében a Nép­
színműnek mar előre is nagy sikert jósolnak 
ami tekintve Újlaki szép tehetségét és írói 
képességé , mindenesetre valószínűnek látszik.
A bemutaló előadás a jövő hónapban fog 
megtörténni, mely alkalommal több fővárosi 
iró is lejön, hogy jelen legyenek a premieren, 
mely elé mi is érthető érdeklődéssel nézünk.

* Pániéban tegnap kezdődött meg az 
esküdtszék előtt nagy közönség és különösen
ok asszony jelenlétében a végtárgyalás Pnl- 

mierné él'eo, ki szeptemberben meglőtte Olo- 
viert, a »Lanterne« szerkesztőjét. Palmiemé na­
gyon nyngodtan adta elő a történteket és az 
elnök kérdésére azt válaszolta, hogy megakarta 
ölni Millerand-t, bogy megboszulja a maga és 
gyermeke becsületét.

* Bányászsztrájk. Brüsszelben a eh ár­
iéról-! bányamunkások kongresszusa aa ünnep 
2 Ik napján azt a határozatot hoztá, amelyben

bánvamnnkasokat segélyforrások előkészíté­
sére szólítják fel, mert » béremelés megiagada- 
sa mi ,tt altalános sztrájkra van kilátás,

~n®ve*és* A kereskedelemügyi mi­
niszter dr Forrai András fíz-tó-nélküli mi­
nisztert segédfogalmazót, hajduvármegyei vo t 
b. szoigabirót a mi kir. közpon i statisitikai 

hivatalhoz, ideiglenes minő-égü miniszteri se­
géd fogalmazóvá nevezte ki.

Sajátságos karambol. Különös bale­
set történt tegnap délután a helyi vasút egyik 
személy vonalival. Amint a vonat a Kossuth 
u-cza felői jött őrült vágtatással neki rohant az 
áió vonatnak Dankó Mihalv temetkezési in­
tézet tulajdonos ismert ké: deres lova a 
melyek egy üres gyaszkocsi elé voltak fogva. 
A megvadult l ovakat a kocsi nem birla meg­
fékezni. A gyászkocsi rudja keresztül ütötte a 
személykocsi vas lemezes oldalát olvan erővel, 
hogy a vonul tná-fé méternyire k zökkent, a 
gyászkocs ró! pedig lépőt y.«nt a kocsis. Sze­
rencsére üres volt a v.su't kocsi gs igy na­
gyobb baj nem történt. Csupán a kiugrasztott 
szemé ykocsi helyre e oelésevel bajlódtak so­
káig a kis vonni emberei.

* Eljegyzés. Blumenfeid Mór. a Sebőn 
berger es Blunxnfo'd helybeli ezóg beltagja 
eljegyezte özv. Fű lop Ignáczné kedves leányát 
Lujzu ki-asszonyt.

* Metianu aradi görög-kele'i püspök 
tegnap N.-Szebenbe érKeze i. Ma van a met- 
ropóliai konzisztórium első ülése a metropolis 
választás előkészítése tárgyában.

* B heti végtirgyalások. 1898. decz 
28-án: Tóth Lajos né e len. Lopás bűntettéért. 
Hoft Lajos ellen hamis lanuzásért. Asztalos 
Imre s tarsai ellen közokirat hamisításért 
Bródy Lajos elLn vallás elleni vétségért. Kis. 
László ellen hamis tanuznsért. decz. 29-én : 
Veres Imréné eben magánokirat hamisításért. 
Kozma Janos ellen magánokirat hamisiiásért. 
Fu'gács Sándor ellen sikkasztás büntetér. 
Id. Hevesi Imre s társai ellen lopásért. Ugyan 
a/nap Ítélethirdetések. 30-án • Papai János 
ellen rágalmazás véts-geért Seres Bánjámio 
eiien s. t. sértés vétségéért. Sándor Miháh- 
e len gyújtogatás bűntettéért.

* Katonatisztek Krímben. A Peters­
burger Zeitun g-na* jelentik Krim 
bői, bogy a tör-rkül és görögül beszelő orosz 
tiszteket felszólították, hogy a krétai közigaz­
gatásban hivatalt vállaljanak.

* Köszönetnyilvánítás. A debr. izr. 
elemi iskolába járó szegény gyermekeknek 
téli ruhával való ellátására következő nemes 
adományok folytak be : Lichtschein Samu 50 
kor. Rcicbmann Ármin, Lichtschein Menyhért 
40—40 kor. H"rtstein Kálmán 30 kor. Fáik 
Lajos. Bechert Manó, Fisch Ignácz, Hartstein 
Peter, Hartstein József, Bosinger Lajos, 
Erber Vilmo«, Biederman J. 20— 20 korona, 
Lichtblau Albert 16 kor. Geiger Simon Dr. 
Bslkányi Miklós Dr. Popper Mór, Weis* Lewy, 
Darvas Izidor, Keiner és Schwarcz, Hirschfeld 
Ármin, Rosentna! Dániel, Drucker Mór, 
Hidvéger Mihá y, Ernst Péter, Weisz Sándor, 
Fleisehman Mór, Kohn Ad. és fia, Rosenfeld 
Sal. Kandel Fér. Weieliinger Károly Steinberger 
Gyula. Ormody Lajos, Kacz Mihály, Siern 
József és testvére, Luszíig Károly, Fürst 
Ödön, Lichtschein Mózes, Kellner David, id 
Fried Emil, Nagy Jakab, Berger Jenő, Löfno- 
vits Arthur, Fischer Adolf, Berger Henrikné,-

Halmágyi, Klein Jakáb, Bernfeld Samu 4^-4 
kor., Pruzsinszky Karoly 3 kor.. Sonnenberg 
M, Falk K., Barát Lajos, Békési Álbeét, Man­
del Rezső, Fiaik Imre és Tsa, Adler Simon 
Deutsch Alb., Kálnai L., Peterfi B., Klein M. 
Csengeri F., Boros Test»., Erős Jak., Adler 
Ignácz, Alter Sándor, SLicr Gyula, Stark 
Ignácz, Weisz. Menyhért, Rosenfeld Mór, 
Guth A., Fisch Testverek, Dr. Reicbardt 
Manó, Békés L., Szégál Z§. Lőw Zsig-né. ifj. 
Kobn Mór, Baum Miksa, ifj. Csengeri lg., 
Zelenka S. Friedman Abraham, Rózsa Lajos 
2—2 korona. Karczag Gyula Schlesing- r D„ 
Révész Zsigmond, Schwarcz Daniel, Sch—’ 
Deutsch Berta, Bányái és Schwarcz, Kohn 
H., Gyémánt S„ ifj. Kovács Sándor 1-1 kor 
Schwarcz József 40 fii. Fog-djik a nemes 
adakozók a szegény fáfiós gyermekek nevében 
köszinetünke. A debreczem izr. iskolaszék 
nevében : Dr. Popper Mór iskolaszék! elnök, 
Darvas íz.dór iskolaszéki pénztáros.

* Talált arany tü. A vasárnap esti 
színházi előadás uiun « színházban egy arany 
mell tü találtató I. liptói tulajdonossá átveheti 
a rendőrségnél.

x Országos vásár Margittán. (Biharra.) 
Következő sorrendben fog megtartatni; 1899. 
január 4-én, 5-én baromvarár és 6-án kirakó­
vásár.

x A mária-czelli gyomorcseppek ki­
próbált, kitűnő,' üdítő es erősbitő hatásuk 
miatt gyomor gyefigesegnél, emésztési zavarok­
nál a nép minden rétegében rendkívül kedvel­
őnek örvendenek. A mária-czelli gyomor­
cseppek egy bevált lény szerint a legjobb 
nyersanyagokból készülnek és minden gyógy­
szertárban Kaphatok. Ajánljuk olvasóinknak 
megrendelésnél lapunk mai számában foglalt 
hirdetésben laihaló védjegyet figyelembe venni, 
amely által küüník, hogy lehet csakis valódi 
mária-czelli gyomorcseppeket vásárolni.

* Uj találmány. Legjobb a Fáy féle rög­
tön finomító és szépítő arczkréme. Nem zsíros 
Ártalmatlan ! Higanyt nein tartalmaz. Debre­
czenben kapható Dr. Róisohuek V. Emil és 
Tamásy-féle gyógyszertárban, valamint a ké­
szítőnél Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél 
H.-Szoboszlón.

Távirat.
Horánszky—Bánffy párbaj.

Budapest, decz. 27. (A Debr. ered. táv.) 
Huránszky segédei ma provokálták br. Bánffy 
Dezső segédeit, ugyancsak Horánszky provokál- 
tatla báró Fejérváry Géza bonvédelmi mi­
nisztert.

Színház.

Glück Venczel, Ranunkel H. és fia, Fried Leo, 
Hochfelder Jakab, Schreiber Lajos, Ha tstein 
Lipdt, Dr. Kemény Mór, Fischbeinn Ignáiz 
10 — 10 kor. Weisz Mór (term.), Lukács Árm., 
Dr. F'ejér Fér., Dr. Altman Béla, Goldblatt 
Jakab, Nasch József, Szőllősi F'er., Fried Laj. 
Márkus Miksa, Dr. Balazs Bertalan, Gold­
stein Mór, Kellner Károly, Ber­
ger Mór, Jakabovics Aladár, dr. F'reund 
Jenő 6—6 kor. Sorger J., dr. Glück Géza, dr. 
Szántó Sámuel, Markovics Károly, Kacz Lajos, 
Mendelovics L., Kupfer J., Túrni Farkas, Téréi 
József, Tafler I., Wiener Ad., özv. Rosenberg, 
A-né, Jónás Mór, dr. Weisz József, Ungár 
Albert, dr. Holläender Dezső, Reich Herman, 
László Albert, Schwarc (butork.), Preiser S., 
Ledig Dezső (Vértes), Rosenberg József, Róth 
I. (sókor.), dr. Örvös L., Roll L., Weinberger 
Lajos, Liederman Mihály, Lustig és

ünnepi előadások. Karácsony két nap­
ján 4 előadás volt a színházban. Ünnep első 
napjának délutánján a »Falu roosza« került 
előadásra. A nagyszámú közönség kitűnő han­
gulatban v lt s a szereplők közül különösen 
Szabó Irmát, ki tagadhatatlanul ambíció­
val játszott, K á 1 1 a y Lujzát, Halmi 
Margitul s az öreg Püspökit részesí­
tette kihívásokban.

Este az Arany lakodalom tartotta lelkes 
hangulatban a közönségei. Az előadás elég 
simái folyt le. Székely Sándor, Fái F'lóra és 
Odry Árpád ismét szép sikerrel alakították 
szerepüket.

Ünnep másodnapjának délutánján Verő 
György dallamos, igazi keleties muzsikáj u 
operettjét, a »Szultánt« zsúfolt ház előtt 
adták.

Leopold F'rancziaka gyönyörűen 
<u nekelie az énekszámokat, úgyszintén Kaposi 
Józsa is bájos Roxelan Volt s rászolgált a kö­
zönség elösmerfl tapsaira. — A többi sze­
replők is, leszámítva a tudásokat, igyekezettel 
játszottak.

Este Tóth Ede kitűnő népszínműve, »A

' : ...
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toloncz« nagyszámú közönséget vonzott a 
színházba. Az előadás szabatosan, gyors tem­
póban folyt le.

K á I 1 a y Lujza Angyal Liszka szere­
pében eléggé elfogadható alakítást nyújtott. 
Drámai erővel játszott s a bus magyar nótá­
kat érzéssel, melegséggel énekelte. Csak kár, 
hogy a legtragikusabb jelenetekben néha mo­
solygott s ezzel kizökkentett bennünket az 
illúzióból.

F e n y é r i Mravcsák Johant, az öreg 
vándorló legényt igazi művészettel^ játszotta 
Minden szava, minden mozdulata a megteste­
sült természetesség volt. Igazán büszkék va­
gyunk, hogy társulatunk benne ily kitűnő 
taggal bir. Maszkja is remek volt.

A közönség nemcsak a felvonások vé­
gén, hanem nyilt szinen is többször kitap­
solta. Jobb Mravcsákot, mint a milyet Fényén 
mutatott be, mégtán a szerző maga sem kép­
zelhetett el.

A szereplők közül Kaposi Józsa. 
Leopold Francsiska, — Sziklai* 
Szentes és C s i g a h á z y Etel 
érdemelnek dicséretet szép játékukért. C s a- 
t á r (felügyelő) még kis szerepét sem
tudta.

Nem mulaszthatjuk el, hogy egy a kö­
zönséget joggal felháboritó botrányos esetről 
meg ne emlékezzünk. Az egyik kardalos ur 
kinek nevét az egyszer még csupa méltányos­
ságból nem nevezzük meg, úgy latszik f e I- 
tünésivisszketegben szen­
ved, mert ízetlen mozdulataival mindenképen 
magára akarta vonni a közönség figyelmét. 
De ezzel nemcsak a nézőtérén keltett vissza­
tetszést és kínos feltűnést, hanem a szereplő­
ket is gátolta a játékban és énekben egyaránt 
Igazán csodáljuk, hogy a rendező ur figyelme 
annyira sem terjed ki, hogy az ilyen botrá­
nyosan viselkedő urat ki ne engedje a szín­
padra.

Reméljük, hogy az igazgató meg fog 
kímélni bennünket ehhez hasonló felszólalá­
soktól és a közönségnek sem lesz oka efféle 
botrányos viselkedések miatt méltatlankodnia,

f. m.

Leopold Francsiska távozása. Leo­
pold Francziska, társulatunk koloratur 
énekesnője, ki rövid ittléte alatt megnyerle a 
közönség tetszését és a sajtó osztatlan elis­
merését, virágvasárnapján megválik tőlünk. 
Szerződtetésere vonatkozólag közte és az igaz­
gató közt nézeteltérések merültek fel, melyek 
távozni kényszerítik a kitűnő művésznőt. — 
Mint értesülünk, Leopold Francziska a jövő 
saisonra nem szerződik sehová. Sajnálattal 
vesszük e hirt, mert távozásával ismét 
szőnyegre kerül a primadonna kérdés, a mely 
már annyiszor kísértette a debreczeni szín­
házat s a melynek megnyugtató megoldása 
előreláthatólag nagy nehézségekbe fog üt­
közni.

— Jobb, ba nem megyek — yiszonzám 
erőltetett nevetéssel — ha megengedi kedves 
nénikém, hogy itt maradjak önnél. Az álarczot 
már a sutba dobtam.

A néni felemelkedett karosszékében, okos 
szemeivel darabig rám nézett:

— És ugyan miért ? — kérdezte aztán
I iiss&n

— Józan ítéletem folytan, mondám én 
lehetőleg könnyedén; mikor gyermekkoromban 
hasztalanul kértem czukorsüieményt, nem ad­
tak, akkor kikerültem a czukrászboltot, hogy 
hiába ne ácsingózzam az elérhellen czukor 
süteményekre. Nem, az i!ye-minek határt kell 
szabni és erre nézve a mai nap ép oly al­
kalmas, mint bármely másik.

Az öreg úrnő darabig hallgatott, és el­
gondolkozva nézett a tűzbe

— Tudja Rotenberg, moudá aztán, én 
nagyon örülnék, de igazán nagyon, ha 
azt meggyőződésből mondhatnám magának, 
hogv mindezek csak képzelődések, légből 
kapottak é* a kicsikénél maginak komoly 
szerencséje van, tudja a mit az ember örö­
mest hall, de 6, szintén beval óra, én magam 
sem tudom mit gondoljak annak a kis figu 
rának lelki állap -tárói. Hogy ebben a tekin­
tetben nincs rendén nála minden, arra meg 
mernék esküdni — sokszor ki vannak sírva 
a szemei és akkorákat sóbajt hímzése mel­
let', akár egy fúvó. Hanem, hogy maga rej 
tőzik-é e sóhajtás mellett, kis öregem, vagy 
más, azt bizony nem tudom. Sajátságos kis 
leány az, folytatá a néni elgondolkozva, soha­
sem árul el semmit, de magát sem- És én, a 
ki minden szívügynek ►zületett bizalmasa va 
gyök, egy hangárnyalatot sem hallok tőle a 
dolgok á lásáró1. Hanem egyet mégis monda­
nom kell önnek, bogy ön ma nem akar az 
á'a ’czos bálba menni, az nagy ostobaság 1 — 
Mert ily álarczos esték alkalmával, hol az 
embernek saját énjükből egy ki-sé ki vannak 
forg tva, akkor néba-néha a szív kapcsai is 
fel szoktak egy kissé tárulni és ön ta án ma 
többet tapasztalhatna, mint gondolná.

— És tán többet, mint szerelném, ve 
lém ellen komoran.

— És még ha úgy volna is, legalább 
tudja, hogy hányadán van, viszonozá a néni, 
az ő határozott modorában — világosság 
mindenben, — ez az én jelszavam ; és ez le­
gyen a mai napon az öné is I Na, menjen, 
olyan ferfiöltözés csak nem tart örökké, meg 
azonfelül három napig — csinosítsa ki magát 
ellenállhatatlanságig és kisértse meg szeren­
cséje! ! Ha nem használ, nem is árt — mert 
latom, hogy ez a dolog mégis csak mélyebben 
vágódott be a szivébe, mint gondoltam, — na 
mozduljon bál.

Tétováztam.
— Lehetetlen, mondtam aztán, megizen 

lem délben a szabómnak, hogy a Yra Diavoló 
jelmezre nincs szükségéin ma este — má
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Ál arezb an,
Arnold után németből : Kalocsa Róza.

- Folytatá-». —
Hanem ön ? — folytatá élénken az én 

öreg barátnőm és megmarkolta karomat, ön I 
Miért nincs ön még Figarónak, Faustnak vagy 
tudom is én kinek Drappirozva ? De mos’ 
előre, lóduljon!

sürgősebb munkán dolgozhatik, minthogy egyal 
talán nem megyek az álarczos bálba — így 
még ba akarnám, sincs öltözékem.

Az én öreg barátnőm élénken ugrott fel
— Dompiao ! Vegye fel az én ruhámat

— menjen Sotenberg, mint boszorkány a 
bálba, hiszen ez remek tréfa ! E rút álsrcz 
alatt önt senki sem fogja sejteni — sokkal 
kisebb nem vagyok mint ön — aztán gondolja 
meg, mily kitűnő megfigyeléseket tehet. Jaj 
de pompás ötlel, ezt megcsináljuk.

Kétkedve álltam meg — ez a bohó ötlet 
nagyen csalogatott éppen kalandossága miatt 
Olyan kedélyhangulatban voltam, a mikor az 
ember van banpue-ra szánja el magát, 
aztán Stettendorf kisasszony nem is hagyott 
időt a meggondolásra. Karomra aggatta 
boszorkány jelmezt aztán betaszitott ölióző 
szobájába, azután mikor jó darab idő múlva
— erre szükségem volt, hogy szokatlan, uszá- 
lyos ruhámban mozogni megtanullak — mikor 
kijöttem elváltozva a főlismerbetetlenségig 
határialaul mulatott rajtam ás igazított egvet- 
mást öltözékemen, aztán elíödte büszke baju­
szomat oly igazi boszorkányálarczal, milyen­
nél ijesztőbbet képzelni sem lehet.

Rábeszélve, megpüfölve, kaczagva, zavar­
tan, — tulajdonképpen csak akkor tértem

eszméletemre, mikor a bálterémben találtam 
magamat, ott, a közt a sok hamis hangon 
csevegő tarkabarka társaságban, a mely egye- 
lőre — reám legalább mindig olyan félős h*. 
táat gyakorol. A merev, kifejezéstelen alar^ 
ezek között fürkésztem az én Watteanyasz- 
kornőm után, mint hallgatag, komor boszor­
kány, ott álltam egy oszlophoz támaszkodva 
és bámultam az előttem elvonuló tömeget.

Meglehetős későn jöttem volt és a kö­
zönségben lármás jókedv kerekedett már, a 
milyen a mi társaságunkban máskor nem igen 
szokott uralkodni. h

Egyszerre csak meg zólal a hátam me­
gélt egy édes, ismerős hang.

— Nénike, kedves jó nénike — bát 
mégis csak eljöttél / Jaj már olyan rossz voTt 
nekem magamban ennyi sok idegen ember 
közt — milyen jó, hogy mégis eljöttél.

És egy kis kezecske érinté vállárnál, 
mire én mint a rajtakapott gonosztevő úgy 
összerázkódtam. ‘

— Jobban vagy már ? folytatá Ines 
szeretetteljes hangon, huny egyszerre felfor­
rott szivemben a vér, csakugyan megható, 
hogy mégis eljöttél, kedv-s nénike, nem is 
megyek el én többet mel ől d.

Megpróbáltam a lehető legbájosabban 
nyivakolni ; de mindjárt az első kísérletnél 
tanácsobb knak láttam az altalános sipitást.

— Jot-b lesz ilyen hangon beszélnünk, 
sipítottam zavarral, kikerülve az egyenes 
mecRzólilást, az embereknek nem szükséges 
tudnioz, hogy mi ös-zetartozunk és az én 
hangom olyan ismerős!

Helyes öleg bólintott.
— Igaz, igaz — — hanem én azt hi­

szem bátran beszelhetek úgy, ahogy akarok, 
mert hiszen itt engem s e n k i s e m ismer, 
folytatá sértődött hangon. Egyáltalán nincs is 
itt senki — no már ez egy kissé merész ál­
lítás volt a mintegy kétszáz főnyi embercso­
porttal szemben. — Azt a Rotenberg hadna­
gyot sem látom sehol — bizonyoson nem jött 
el, tevéhozzá halkabban.

— Dehogy nem ! Hiszen amott van 
olasz bandita jelmezben.

— Az ott/ mondá Ines részemre na­
gyon hízelgő megvetés hangján, szó sincs róla, 
nénike — ez koránt sincsen olyan urias! — 
Nem, nem, Rotenberget nem lehet összeté­
vesztem senkivel, hiszen mmdig kitűnik ő a 
többiek közül — nem találod te is, nénike ?

Kinos kérdés — még kínosabb helyzet. 
Igazán élethalálküzdelmet vittem véghez kö* 
telesség és szerelem között — levegyem most 
álarczomat és minden további bizalmas köz- 
lékenységnek győzelmesen útját vágjam, vagy 
megragadjam most ezt az alkalmat, a mely 
ki tudja mikor, vagy talán sohasem 
kínálkozik egyszer már tisztában lebt-zsek 
azzal miként vélekedik felőlem. Mint mondám 
küidöt'em, mint az egyszeri lovag a sárkány­
nyal, de a sárkány — vulgo a tudnivágyés 
meg az önzés legyőztek és én nénike marad­
tam és sipogtam tovább.

— Na, hogy ő neked annyira tetszik, 
nem szoktad kimutatni, mondám elfogulatla­
nul, már a mennyire lehet sipogni elfogulat­
lanul.

Egy perczig elhallgatott.
— Az igaz, mondá őszintén, azt én jól 

tudom. De nem is képzeled, nénikém, meny­
nyire boszant engem néha az az ember. Nem 
tudom, mi lelt engem ma, nénike, de azt hi­
szem ma mindent el tudnék neked mondani* 
igazán, o yan elrejtőzve és biztosnak érzem 
magamat ma az atarcz alatt, e n g e d j be­
szélnem most nénike.

— Folyt. köv. —

KÖZGAZDASÁG.
A ca&lamádé termelése.

A gazdáknak mindenkor az képezte leg­
főbb gondjukat, miként lehetne a legolcsóbb 
nagy mennyiségű takarmányt termelni, bogy 
ezáltal alapját vessék meg egy hasznot hozó 
haszonállat-tartásnak. A következő söröknél 
az a czéljuk, utalni egy olyan takarmány-
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növény termelésére, amely utal arra, bogy 
okszerű — sajnos — még eléggé elhanyagolt 
rétmúvelés mellett a gazdák ebbeli gondjait 
A csatornádéról van ugyanis szó, amely helye­
sen elvetve a legnagyobb és e mellett mégis 
biztos terméshozamot ad. Miután mint zöld­
takarmány kiváló fontosságú, mindenek e ölt 
termeléséről kívánunk egyet-mást elmondani. 
Ott mindenütt, ahol a búza és az srpa bizto­
san megterem, a csálamádét is, mint zöld­
takarmányt, a legjobb sikerrel termelhetjük. 
Sőt könnyebb talajokban, hol a búza már 
nem terem meg egész biztosan, hogy ha a 
talaj csak félig-tneddig is jó erőben van nagy 
mennyiségű zöldtakarmányt ad. Szabal’y sze­
rint nem vetjük el május eleje előtt, kivéve 
a védett helyeket, ahol sem a késői fagyoktól, 
sem pedig a fagyos szentektől nem keP tarta­
nunk. Az ilyen helyeken a tengerit már április 
hó végén elvethetjük, azzal az elővigyávata' 
hogy 1 cmriei mélyebbre, tehát 5-6 c.nnvire 
melyen takarjuk alá. Ajánlatosabb kétfé'eséget 
vetni, egy korait, ezek közül legmegfelelőbb a 
Pignoletto és egy későit, ezek közül legjobb 
a bánáti közönséges pró szemű tengeri. — 
Azokban az években, melyekben rozs már 
júliusban lekerül a földeidről, még c 'alamádét 
vethetünk a tarlóba és pedig széles sorokban, 
ebből a czélbó' 6—9 cm. mélyen, keskeny 
barázdákban szántjuk azt fel. Ha mar most a 
növény elegendő mennyiségű nedvességet kap, 
hogy gyorsan es teljesen kicsirazhatik, akkor 
már szeptember második felében és az egész 
október hónapban friss zöld takarmányunk 
van, mikor már az összes here félék fel lellek 
takurmányozva.

A mély és erőtejes talajú gazdaságokban 
czélszerü a terület egy részét amerikai lófogu 
tengerivel bevetni, amely azonban vastag szára 
miatt bevernie ésre kevésbbe ajánlatos és erre 
a czélra már fel kell szecskázni. Ha azonban 
más tengerivel keverve, vagy sűrűén vetjük, 
akkor ez a hátránya csökken. Vagy sürü 
állása növényzete: es ennek következtében 
finomabb szárú termést érhetünk el, czélszerü 
tiszta szántóföldeken a tengerit 10—16 széles 
sorokban mint teljes vetést elvetni és pedig 
nehéz talajokn 3—4, könnyű talajokban 5—6 
cm. mélységben. A vetés után könnyű boroná- 
Vál megboronáljuk és hengerrel simára henge- 
rezzük. Gyomos és füvei benőn szántóföldeken 
czelszerü a tengerit 45 cm. széles kettős 
sorokban elvetni, hogy a s_,rok között levő 
füvet a kapálógép elpusztíthassa, A gyomlálas 
a teljes vetésben nagy költséggel járna, ha 
mindjárt meg is volna a szükséges munkaerő.
A legjobb lekvesü és a legerőteljesebb tal&jo- 
kon is kifizeti magát a mérsékelt chilisalétro- 
mos fejtrágyázás, hektáronként 70—80 kg. 
Ezt legczélszerübbt-n akkor adjuk, ha a tengeri 
növénynek 2—3 levele van, vagyis ha 8—tO 
cm. magas. Ha szélesebb sorokba vetettük, 
akkor kézzel, — vagy salélromszóró-géppji 
mindjárt a sorokba szórhatjuk. Gyengébb és 
könnyebb talajokon valamivel többet adhatunk, 
pl. 100 kg. Chilisalétromot hektáronként és 
ez esetben két részletben szórjuk el, először 
ha a tengeri 8—10 cm, magas, másodszor 
10—12 nap múlva. A tetemes kiadás-többlet 
®—10 frt, hektáronként bőven megtérül, mivel 
jelentékenyen nagyobb zöld takarmány-mennyi­
séget kapunk, amiről igen könnyen meggyő­
ződhetünk, ha egy pár sort fejtrágya nélkül 
hagyunk. Ismeretes dolog, hogy a csálamádé 
Igen tág táp^rányu takarmány, úgy, hogy a 
szükséges protein adagot külön erőtakarmanv- 
adagok alakjában kell megadnunk, A táparányt 
egyszerű és gazdaságos módon oly módon 
javíthatjuk meg, hogy a tengerihez megfelelő 
mennyiségű hüvelyes magot keverünk, pl. 
borsót, babot, bükkenyi, vagy csillagfürtöl, 
amely czél elérésére ezen magvakból 20—30% 
elegendő. Czélszerü fekvés mellett igen köny­
ven lehetséges az első csalamádéaratás után 
július elején vagy közepén még egy második 
vetést eszközölni.

Mindaddig mig ninc-en oly nagymennyi­
ségű nedvdus zö dtakarmányunk, amely a 
felület egységen még c ,ak megközelítőleg is 
oly nagymennyiségű nedvdus zöldtakarmányt 
szolgáltatna, mint a csalamádé és miután 
eltartása bevermelés által sem okoz nehézsé­

geket, saját hasznunkra kiterjedt mérvben 
keltene termelésének a legnagyobb figyelmet 
szentelni. 1

IRODALOM.
on , / yuámaPl UjsAg dec. 25-iki száma 
du “éppel s a következő taralomm»! jelent 
meg : »Régi magyar karácsony ünneplés«. — 
Költemények : Karácsony est, Sz.iay Károly- 
tól. »Holtonné«, gr. Zichy Gézától. (Paur G. 
rajzaival.) Karácsony est, Lampérth G.-tól 
(Góró Lajos rajzaival.) Regénytár : Kadocsa 
Ákos. Regény. Irta Vért-sy A. A nyomorék- 
kezű. Monakói történet. Marin monakói rendőr­
ié ügyelő emlékirataiból. Angolból ford. S. V. 
»Dal á dicsőségről. Részlet a spanyol-amerikai 
háborúból. Irta Virter Ferencz. »Anthropo- 
metria« (femérés képekkel.) Pest városa a 
mull századbeli p-stis veszedelem után. Kará­
csonyi babonák. Krenedits F.-től. Karácsonyi 
képek (Goró rajzaival.) Magyar művészek ki­
állítása a Műcsarnokban (arczképekkel és ké­
pekkel Hegedűs László és S'enes Fülöp fest­
ményei,után.) Himfi dalai (R. Hirsch Nelli 
rajzaival.) A khmai császár és udvara (a khinai 
császár arcképével). Orosz győzelmi érn ék 
San-Stefanóban (képpel Háry Gyula rajza 
után.) Debreczem betlehemesek (képekkel.) A 
Népszínház két művésznője (képekkel Küry 
Klára és 2. Bárdi Gabi féuyképei után.) Divat- 
tudósitás (párisi divatképekkel) Irodalom és 
müvé-zet, Közintézetek és egyletek, Sakkja­
ik, Keptalány, Egyveleg stb. rendes heti ro­
vatok.

A V. U. előfizetési ára negyedévre 2, a 
Politikai Újdonságokkal együtt 3 frt. Megren­
delhető a Franklin Társ. kiadóhivatalában 
(Bpest IV. kér- Egyefem-u. 4 sz.) Ugyani'i 
megrendelhető a Képes Napilap legolcsóbb új­
ság a magyar nép számára, egész évre 2 Irt 
40 kr, félévre 1 frt 20 kr.

Máriaczelii
gyomorcseppek

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál 
nélkülözhetetlen és általánosan isme­

retes házi és népszer.
A gyomorbetegség tünetei : étvágyta­

lanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
felfiytság, savanyú felbüffőgés, hasme­
nés, gyomorégés, felesleges nyálkaki- 
választás, sárgaság, undor és hányás, 
gyomorgörcs, szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fej­
fájásnál, a mennyiben ez a gyomortól 
szármázott gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és há- 
morrhoikáknál.

Említett bajoknál a Máriaczelii 
gyomorcseppek évek óta kitünőeknek 
bizonyultak, a mit száz im-g száz bizonyít­
ván v tanúsít. Egy kis üveg ára használati 
utasítással együtt 40 kr., nagy üveg ára 
70 kr.

■ D ——-1-- Apotheke zum >Kö- 
UaPI DranyJ „lg von Ungarn« 

Wien, I. Fleischmarkt 1.

Magyarországi főraktár : Török Jó­
zsef gyógyszertára Budapest. Király-u'cza 
12. sz.

Kapható Debreczenben: Tóth Béla, Miha- 
lovits István, Dr. Rótschnek V. Emil, Ta- 
mássy és Balázs gyógyszerészeknél. Diósze 
gén : Vaday lgnácz. Ér-Míhályfalván : Mátray 
István. Hadházon: Faikas Ödön. Kábán :

Horváth Kálmáa gyógyszerészeknél.

húzásra érvényes újságíró sorsjegy
ára csak

I korona.

Főnyeremény

100.000
korona ért.

5 nyeremény á 20.000 kor. stb. stb,

Húzás jövő héten
Szerdán.

Sorsjegyeket ajánl:
Alföldi lak. pénztár. — Debreczeni 
iparés keresk.bank. — «Debreczen» 

kiadóhivatala.
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lWATOSÁfíTLA(^NGÉPÉLYEZETT YÉGKIÁRULÁS.
Női divatáru és felöltő üzletemet '3|

vénképpen mei szüntetem, e végett a még raktáramon levő újonnan érkezett nagymennyiségű
gigÉ* divatárukat, felöltőket és bundákat

mai naptól kezdve minden e,fogadható áron végképpen kiárusi_ 
lom. Ajánlom ezen kedvező olcsó bevásárlás 
alkalmat a tisztelt közönség ügyeimébe.

Raktáron vannak:
fekete és színes rnhakelmék 

és selymek, flanell kazán és mosó 
velezek. Karton, batist és atlasz szatinok, 

posztó, berliner és selyem kendők, ágy és asztalterítők, 
Szatin és atlasz paplanok, vászon és sifonárnk, plüsch, bársony 

valamint KÜLÖNBÖZŐ RUHADISZEK ÉS HOZZÁVALÓK.
Női és gyermek felöltők, pinseln kabátok, szőrme gallérok és bundák dús válasz­

tékban feltűnő olcsó árban.

RÓTT L. Oebreczen, Főpiacz.
Hatóságilag engedélyezett ,

végkiárusitás.
Fekete és színes Ruha-szöve-i 
tek, selymek, Cretonok, vele-' 
sek, Vásznak, Kanavász, ívig- i 

gönyök, Paplanok, Asztal- j 
neműek.

Karácsonyi és Újévi
aj ándék-tárgyak.

Kötények, Kendők, Esőer- ■ 
nyők, nyakkendők, inggombok, 
Hímzések, szallagok és bélés I 

áruk
a beszerzési áron alul is

minden elfogadható árban eladatnak.
Ti v.teleltel

Besenczky BCáEmán,
íi »Bika« szállodávál szemben.

!! M g csak e lm végéig !!

Az 1895. évi cairoi s 1896. évi lon­
doni egészségügyi kiállításokon díszoklevéllel 
s arany éremmel kitüntetve Orvosi tek in- 
elvek által kipróbált s nagyobb koródák­

ban kitűnő sikerrel hasznait kiilszer :

REUMA-SZESZ
biztos s kiváló gyors hatású a test bármi­
nemű csuzos buntalmai, u. m. köszvóny, 
csúz, reuma, ischias, asthma, stb. ellen.

Hatása neme y esetben meglepő, a 
mennyiben gyakrabban idü tebb eseteknél is 
mar egyszeri b (-dörzsölésnél a fájdalmakat 
teljesen megszűntette.

Fog- és fejfájást 5 perez alatt megszüntet.
Egy üveg ára használati utasítással |

korona, erősebb üveg 2 korona 40 filler. 
Főrak in rak Budapesien : Török József

ur gyógyszertarában, Kiraly-u’cza 12. es 
dr. Egger A. ur gyógyszertárában, Vaczi 
kötut 17. szám. — Úgyszintén a főváros 
összes s a vidék csaknem összes gyógy­
szertárában vlamint a keszi Ő

Widder Gyula gyógyszerésznél
S.-A.-Ujhely 68 szám

Vidéki megrendelóekpontoAn teljéit tétnek.
Úgy »Intőn . Debreczenben : Dr. Rotschnek 

V. Emil, Tóth Béla és Mihalovits Istvánnál.

1407.
1898.

sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó a debre- 

czeni kir. járásbíróság 1898. Tv. V. 109/1 
számú végzése folytán ezennel közhírré leszem 
hogy vagyonbukott Sz-nszky és Welkovits 
volt debreczem bejegyzett kereskedő ezég 
csődtömegéhez leltározott és összesen 12444 
frt 75 krra értékelt aktív követelések a Deák 
Ferencz utczai törvénykezési palota árverési 
lermeben 1898 deczember 31-ik napján d. 
e. 10 órakor kezdetet veendő nyilvános árve­
résen a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz 
fizetés mellett el fogna . adatni.

Az árverelni szándékozók a cződieltárt 
Dr. Bakonyi Samu tömeggondnok Hunyadi 
utcza 2. szám alatt levő irodájában a hiva­
talos órák alatt bármikor megtekinthetik.

A csődtömeg az arverelés alá bocsátandó 
követeléseknek sem valódiságáért, sem fennál- 
lásáért szavatosságot nem vállal.

Debreczen, 1898 decz. hó 22,
Törők Péter

bír. végrehajtó.

maláta-
készítményei

gyengék és betegeknek.
Hoff János

maláta egészségi itala.
Általános elgyengülésnél, az al- 

hasi szer ek rendellenes műkö­
désénél, mell- és gyomor bántal- 
maknál, nemkülönben a lábbado- 
zóknak legjobban bevált és leg­
jobb izü erősítő szere.

Egy palaczk ára 75 kr. — Öt 
palaczk bérmentve 3.75 kr.

Tíz éve, vagy már régibb idő éta 
használom az Ön maláta egészségi 
sőrét és egyél) maláta készítményeit. 
Erek az egyedüli szerek, melyek fele­
ségemnek visszaadták az egészséget.

BBgér, Bécs, Hofmühlgasse.

Hoff János
sűrített maláta kivonata.

Tüdőbajoknál, gégehurutnál, 
ugymint idült köhögésué! ; főleg 
a gyermekek légzési szerveinek 
megbetegedésénél a legjobb si­
kerrel alkalmaztató. Ize nagyon 
ke lem es.

Egy üV*-g ára 1 fri. — öt üveg
bérmentve 5 írt.

Maláta kivonat készítményei való­
ban jó és hatásos szerek. Küldjön tehát 
ismét 5 üvee maláta kivonatot, 1 font 
malá a csokoládét és '/, zacskó maláta 
„ivónál mell ezukorkát.

Fischer G. őrnagy N -Várad.

Hoff János
maláta egészségi csokoládéja.

Gyengeségnél, vér szegénységnél, 
idegességnél, álmatlanságnál, ét- 
vágytalanságn U kitünően bevált. 
Rendkívül JÓ izü es tápláló. — 
Gyenge gyermekek igen jó ered- 
menynyel használják.

Egy csomag ara 1 frt.
Maláta csokoládéja a legkitűnőbb a 

mit ismerek. Ezen kellemes italt idü.t 
gyomor — illetve emésztési zavarok­
nál, sápkórnál és általános gyenge­
ségnél mindenkor jó eredménynyel 
alkalmazom.

Dr. Nloolei orvos, Triebel.

Hoff János
maláta-kivonat mell czakorkái.

Köhögésnél, rekedtségnél, el- 
nyálkásodásnál, főleg tüdőhurut­
nál uiólérhetetlen hatású. A valódi 
maláta mellczukorkákat emésztési 
zavar nélkül tetszés szerinti 
mennyiségben lehet használni.

Egy doboz ára 10 kr., egy 
zacskó 30 kr.

Csodálatos volt maláta kivonat mc - 
ezukorkáink hatása makacs köhögés 
sem ellen.
Zedllte-Nonklroh lovag, Waldenburg

Czukorkái feleségein köhögésén és 
asthmatikus béntalmain kitünően se­
gítenek. Buch plébános, Weischütz.

. Kaktar Debreczenben : Mihalovits I. Rotsohnek V., Roctilitz Schmidt A., Fűieky Pál, Tó h Béla Murakü/v I Balázs Ödön

t Síitsar*; c>:,nak K u" ™h * •'*'«*“» •>-»>: Bk*i
Magyarét szó gi kizárólagos raktára : TÖRÖK JÓZSEÍ’ gyógyszertára Budapest, király u. 12.

Közlemények árjegyzékkel ingyen és bérmentve.

Nyomatott Hollmann és Kronovitz könyvityomdáiábim Debreczen, a lőcostával szemben.


